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INSTALLATION MANUAL

SIDE WINDOW DEFLECTOR

1.  Be sure to observe the contents in       CAUTION  for installation described in the main text during 
the work. Failure to observe them may cause coming-o� or peeling-o� on the part. It may also 
prevent the vehicle from functioning.

2.  Never use thinner or the like, otherwise the surface of the side window de�ector may be corroded. 
Also, keep the side window de�ector away from �re, otherwise it may be deformed. 

3.  When the ambient temperature is 15°C or lower, warm up all strips of the double-sided tape and 
around the installation portion of the side window de�ector to approximately 40°C using a tool 
such as a dryer or infrared lamp. 

 Local warm-up may deform the part. Do not use an industrial dryer.
4.  After installing the side windoe de�ectors, leave them for 2 to 3 hours, and do not drive the vehicle.
 Avoid washing the vehicle or exposing it to rain or the like for 24 hours.

This manual describes how to install and handle the side window de�ector.
Before installing the part, please be sure to read this manual for proper installation.

お願い

    取り扱い上の注意事項

 お 客 様 用

１. 本体の清掃には､薄めた中性洗剤を柔らかいウエスに染み込ませ､軽く拭

いた後、水拭きをして洗剤分を完全に拭き取ってください。

２. ガソリン、シンナー、酸、アルカリ等の有機溶剤の使用は絶対に避けてください。

３．フロントバンパースカートを装着した場合、地上高が約４cm低くなります。歩道、縁石、

凹凸等の路面を乗り越える際干渉又は、変形、破損、脱落の恐れがありますので、走行に

は十分注意してください。

５．フロントバンパースカートを装着した場合、全長が３cm弱増加します。他の部品で全長が

増加しないよう注意してください。

フロントバンパースカート

この度は、スバル純正フロントバンパースカートをお買い上げいただきまして、誠にありがとう

ございます｡

ご使用の前に、必ずこの取扱説明書をお読みいただき、いつもお手元に置いて、正しい取り扱い

方法により、永くご愛用くださるようお願い申し上げます。

尚、取り付けミスを避ける為、取り付けは、スバル特約店または、スバル特約店が指定した販売

店でお願いいたします。

ご使用の前にこの説明書をお読み頂き、常に正しい取り扱いをしてください。

又、この説明書はいつもお手元に置いてご活用ください。

記入例



 Components

 Tools to be used

Bracket (a packet of metal �ttings)

⑤

Cushion

⑥

⑦

②

①

④

③

・Waste cloth   →Used in [Fig. 4] and [Fig. 10]
・Detergent or cleaning agent →Used in [Fig. 4] and [Fig. 10]
　 (Alcohols solvent (isopropyl alcohol, etc.) or Nonane)
・Dryer    →Used in [Fig. 8] and [Fig. 14]

Cushion (a set of 4 pcs)

Bracket (a packet of 8 pcs)

４

Side Window De�ector

Genuine part number: F0010VC010
Applicable model: WRX 2022MY~

No. Part name Qty.

①

②

③

④

 ２

⑤

⑦

RH front side window de�ector

RH rear side window de�ector

LH front side window de�ector

LH rear side window de�ector

Instruction Manual

１

１

１

１

８

⑥

１

Repair part No.:
RH front side window de�ector (F0010FL001): ①×1, ⑤×8, ⑥×4, ⑦×1
LH front side window de�ector (F0010FL002): ②×1, ⑤×8, ⑥×4, ⑦×1
RH rear side window de�ector (F0010VC013): ③×1, ⑤×8, ⑥×4, ⑦×1
LH rear side window de�ector (F0010VC014): ④×1, ⑤×8, ⑥×4, ⑦×1
Bracket set (F0010FL005): ⑤×8, ⑥×4, ⑦×1

取 扱 説 明 書
取 付 説 明 書
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Installation procedure

Preparation

To front

Boss

Bracket

Front side window de�ector
(viewed from the inner side)

Bracket

Double-sided tape

To rear

Rear side window de�ector (viewed from the inner side)

[Fig. 2]

Boss

Bracket

Boss

Bracket

Boss

Bracket

[Fig. 1]

(Explains the installation on the LH side.)
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・To perform the work safely, park the vehicle on a 
�at place with su�cient space for the 
installation work. Then, switch o� the engine 
and apply the parking brake so that the vehicle 
will not move.

CAUTION

CAUTION

CAUTION

(1) Insert the brackets to the bosses on the inner side of 
the front side window de�ector. (2 locations)

[Fig.1]

・Install the bracket perpendicular to the 
double-sided tape application surface.

1. Installing the brackets

Bracket

Double-sided tape

(2) Insert the brackets to the bosses on the inner side of 
the rear side window de�ector. (2 locations)

[Fig.2]

・Install the bracket perpendicular to the 
double-sided tape application surface.



Installation

４

<Sectional view of bracket installation area>

Insert.

Door sash

Bracket

Side window de�ector

Surface to be degreased and cleaned

Pull down.

Glass run channel

To front

Front side window de�ector
(viewed from the inner side)

Backing paper D

Backing paper A
Completely remove.

Backing paper C

Backing paper B

Caution

<Cushion attachment position>

Door sash

Glass run channel

Pillar coverCushion

Door sash

Pillar
coverCushion

0mm

Reference for
attachment:
Top of corner
radius

Glass run channel

Cushion

[Fig.5]

[Fig.6]

[Fig.3]

[Fig.4]

(3) Attach a cushion to the pillar cover step portion of the 
front door sash.
When attaching, use the lower side as the reference, 
and align the cushion to the top of the sash corner 
radius while paying attention not to make a contact 
with the glass run channel.

[Fig.4]

(4) Completely remove the backing paper A at the end of 
the double-sided tape on the inner side of the front 
side window de�ector. For each of the backing paper B, 
C, and D, remove approximately 3 to 10 cm from the 
end, and bend it outward.

[Fig.5]

・Be sure to remove the backing paper as 
shown in Fig. 5, otherwise they cannot be 
removed during installation.

・Attach the cushion so that no gap will be made 
on the pillar cover and also the upper side of the 
cushion will not protrude from the side window 
de�ector.

3. Installation of the front side window de�ector

(1) Insert the tips of the brackets installed to the side 
window de�ector in Section 1 (1) into the front door 
sash.

[Fig.6][Fig.7]

2. Preparation for installation of front side window de�ector
(1) Open the front door, and fully open the window 

glass. Then, pull down the glass run channel.
[Fig.3]        

(2) Remove stain or wax on the front side window 
de�ector installation portion (hatched area in Fig. 4) 
with detergent (or cleaning agent), and let it 
completely dry. [Fig.4] 

・When the room lamp is lit, turn it o�.
・When pulling down the glass run channel, be 

careful not to apply too much force locally, 
otherwise the glass run channel may break. 

CAUTION

CAUTION

CAUTION



Glass run channel

Front side window
de�ector

Restore.
③

Backing paper

①②

Backing paper

2㎜

<Sectional view of upper
end installation position>

Side window 
    de�ector

Door
sash

(No protrusion from
the outer edge
    of sash)

Fitting along step

<Sectional view of step
portion installation position>

Pillar coverDoor sash

Side window de�ector

Check

(1) Visually check the side window de�ector from the 
above and below to make sure that the double-sided 
tape adhesive surfaces adhere well.

(2) If the side window de�ector surface is dirty after the 
installation work, wipe it o� to clean up with a waste 
cloth or the like.

Press �rmly.

Side window
de�ector

Pillar cover

Make sure that the double-
sided tape adheres well.

Double-sided tape

・To apply the double-sided tape onto the pillar cover at 
the rear end of the front door, �rmly press the area 
around the corner of the side window de�ector.

・Install the side window de�ector so that it will 
not protrude from the outer edge of the sash 
and pillar cover. Otherwise, it may cause 
interference with the vehicle or injury.

・Avoid making any gap at the step of the sash 
and pillar cover, when installing. Otherwise, rain 
or water may intrude inside.

(2) When installing the front side window de�ector in 
Section 3 (1), �t the rear end of the side window 
de�ector along the step of the front door sash and 
pillar cover, and make adjustment so that the side 
window de�ector will not protrude from the outer 
edge of the sash and pillar cover.
The installation tolerance must be within ±0.5 mm.

 [Fig.8]

Door sash
Front side
window de�ector

2㎜

(Dimension from the outer edge of sash)

 ５

[Fig.7]

[Fig.8]

Bracket
Front side window de�ector

Bracket

Insert into the door sash.

Cap

Side window de�ector

<b-b sectional view of
installation position>

<a-a sectional view of
installation position>

Front side
window de�ector

ｂ

ａ

ａ

ｂ

(3) While holding the side window de�ector at the 
installation position, slowly remove each of the baking 
paper in the order of ①, ②, and ③ shown in the �gure. 
At that time, be careful not to allow the backing paper 
of the double-sided tape to break at midpoint. 

[Fig.8]
(4) Apply a �rm pressure with a force of 49 N or more (at 

least to the extent that the vehicle body is moved) 
evenly onto the entire double-sided tape application 
surface on the front door sash and pillar cover. [Fig.8]

(5) Restore the glass channel.
The installation work has been completed. [Fig.8]

(6) Install the RH side window de�ector in the same way.

*The dimension is for reference only.

3.5㎜

<Sectional view of rear end
installation position>

Side window
de�ector

Pillar cover

(Dimension from
the outer edge
of pillar cover)

*The dimension is for reference only.

CAUTION

CAUTION

 取 付 作 業 者 用

１．本文中の取り付け上の 注意 は、必ず取り付けに反映させて作業を行ってください。もし

注意を無視して取り付けると製品の脱落、剥がれの原因になるほか、車両の機能を阻害す

る恐れがあります。

２．フロントバンパースカートに、シンナーなどを使用しますと表面を侵す恐れがありますの

で、使用しないでください。また、火気に近づけると変形する恐れがありますので注意し

てください。

３．雰囲気温度が１５℃以下の場合には、ドライヤ－、赤外線ランプ等で両面テ－プ部分全体

とフロントバンパースカート本体の取付部２５～４０℃程に暖めてください。局部的に暖

めると製品が変形する事があります。又、工業用ドライヤ－の使用は避けてください。

４. 本製品取付け後、２～３時間はそのまま放置し、走行しないでください。また、２４時間

以内の洗車や、雨水等の付着は避けてください。

本書は、フロントバンパースカートの取り付け方法､並びに取り扱い方法について記載してあります。

取り付け前には、本書を必ずお読み頂き、正しい取り付けを行ってください。

取り付け後は、本書を必ずお客様にお渡しください。

注 意 事 項

販売元　富士重工業株式会社

１. 本体の清掃には､薄めた中性洗剤を柔らかいウエスに染み込ませ､軽く拭

いた後、水拭きをして洗剤分を完全に拭き取ってください。

２. ガソリン、シンナー、酸、アルカリ等の有機溶剤の使用は絶対に避けてください。

３．フロントバンパースカートを装着した場合、地上高が約４cm低くなります。歩道、縁石、

凹凸等の路面を乗り越える際干渉又は、変形、破損、脱落の恐れがありますので、走行に

は十分注意してください。

５．フロントバンパースカートを装着した場合、全長が３cm弱増加します。他の部品で全長が

増加しないよう注意してください。



Installation

[Fig.11]

・Attach the cushion so that no gap will be made 
on the pillar cover and also the upper side of the 
cushion will not protrude from the side window 
de�ector.

(3) Attach a cushion to the pillar cover step portion of 
the rear door sash.
When attaching, use the lower side as the 
reference, and align the cushion to the top of the 
sash corner radius while paying attention not to 
make a contact with the glass run channel. [Fig.10]

(2) Remove stain or wax on the rear side window de�ector 
installation portion (hatched area in Fig. 10) with 
detergent (or cleaning agent), and let it completely 
dry.

[Fig.10]

〔図９〕

Glass run channel

Pull down.

６

(4) Remove each of the backing paper of the double-sided 
tape on the inner side of the rear side window 
de�ector approximately 3 to 10 cm from the end, and 
bend it outward. [Fig.11] 

・Be sure to remove the backing paper as 
shown in Fig. 11, otherwise they cannot be 
removed during installation.

5. Installation of the rear side window de�ector

(1) Position the rear side window de�ector so that its front 
and rear end positions will be well balanced, and then 
insert the tips of the brackets installed to the side 
window de�ector in Section 1 (2) into the rear door 
sash.

[Fig.12][Fig.13]

Preparation  (Explains the installation on the LH side.)

[Fig.9]

4. Preparation for installation of rear side window de�ector
(1) Open the rear door, and fully open the window 

glass. Then, pull down the glass run channel. 
[Fig.9]   

<Sectional view of bracket installation area>

Door sash

Bracket

Side window de�ector

[Fig.12]

Insert.

・When the room lamp is lit, turn it o�.
・When pulling down the glass run channel, be 

careful not to apply too much force locally, 
otherwise the glass run channel may break. 

Rear side window de�ector
(viewed from the inner side)

To front

Backing paper

Backing paper

Backing paper

〔図10〕[Fig.10]

Surface to be degreased and cleaned

Caution

<Cushion attachment position>

Door sash
Pillar cover

Cushion
0㎜

Door sash

Pillar
cover

Reference for
attachment:
Top of
corner radius

Glass run channel

Cushion

Glass run channel

Cushion
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(2) When installing the rear side window de�ector in 
Section 5 (1), �t the front end of the side window 
de�ector to the step of the rear door sash and pillar 
cover, and make adjustment so that the side window 
de�ector will not protrude from the outer edge of the 
sash and pillar cover.
The installation tolerance must be within ±0.5 mm.

[Fig.14]

BracketRear side window
de�ector

[Fig.13]

Backing
paper

③

① ②

2㎜

<Sectional view of upper end
installation position>

Side window
        de�ector

Door
sash

(No protrusion
from the outer
edge of sash)

Fitting along step

<Sectional view of step
portion installation position>

Pillar cover Door sash

Side window de�ector

Restore.
Glass run 
channel

Rear side window de�ector

3.5㎜

<Sectional view of front end
installation position>

Side window
de�ector

Pillar cover

(Dimension from the
outer edge of
pillar cover)

*The dimension is for reference only.

[Fig.14]

Check

(1) Visually check the side window de�ector from the 
above and below to make sure that the double-sided 
tape adhesive surfaces adhere well.

(2) If the side window de�ector surface is dirty after the 
installation work, wipe it o� to clean up with a waste 
cloth or the like.

Side window
de�ector

Pillar cover

Double-sided tape

・To apply the double-sided tape onto the pillar cover at 
the front end of the rear door, �rmly press the area 
around the corner of the side window de�ector.

Make sure that the double-
sided tape adheres well.

Press �rmly.

 ７

Insert into the door sash.

(3) While holding the side window de�ector at the 
installation position, slowly remove each of the baking 
paper in the order of ①, ②, and ③ shown in the �gure. 
At that time, be careful not to allow the backing paper 
of the double-sided tape to break at midpoint.

[Fig.14]
(4) Apply a �rm pressure with a force of 49 N or more (at 

least to the extent that the vehicle body is moved) 
evenly onto the entire double-sided tape application 
surface on the rear door sash and pillar cover. [Fig.14]

(6) Install the RH side window de�ector in the same way.

(5) Restore the glass channel. 
The installation work has been completed. 

[Fig.14]

・Install the side window de�ector so that it will 
not protrude from the outer edge of the sash 
and pillar cover. Otherwise, it may cause 
interference with the vehicle or injury.

・Avoid making any gap at the step of the sash 
and pillar cover, when installing. Otherwise, rain 
or water may intrude inside.

CAUTION

CAUTION


